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Příloha č. 21/A 

 VZOR ŽÁDOSTI O DORUČENÍ PÍSEMNOSTI 108) 
v českém jazyce 

__________________________________________________ 
Poznámky pod čarou po vyplnění dožádání vymažte. 
108) K administrativnímu postupu při vypracování dožádání do ciziny viz § 16, § 25, § 26 a § 29. 
109) Není-li dožádaný orgán znám, uvede se „Justičnímu orgánu ……… [uvede se název cizího státu] příslušnému pro 

……… [uvede se místo, v němž má být dožádání vyřízeno]“. 
110) Uvede se procesní postavení osoby.  

  
  
……… soud v ……… 

  
  

č. j. … .. …/….-… 

Název, adresa a č. j. dožadujícího orgánu: 

  

  

  

  

 

  

  Název, adresa a č. j. dožádaného orgánu109):
 

  

  

  

  

  

 

 

 
 
 

Ž Á D O S T 
O PRÁVNÍ POMOC V TRESTNÍ VĚCI 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

      Tato žádost o právní pomoc se podává v souvislosti s trestním řízením proti ………………………….………110)

… ………, nar. … …… …., občanovi ………, pro spáchání trestného činu podle § … trestního zákoníku České republi-

ky. Tohoto trestného činu se měl jmenovaný dopustit tím, že ……………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………... 
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…………… soud v ……...……, Česká republika, má tu čest požádat …………………111) o právní pomoc spočívající 

v doručení písemnosti osobě …………………………………………..112), a to 

jednou z forem stanovených právními předpisy dožádaného státu.  

následující zvláštní formou, jestliže je slučitelná s právními předpisy dožádaného státu: 

doručení do vlastních rukou bez možnosti náhradního doručení.  

 

Tato žádost je naléhavá z těchto důvodů: …………………………………………………………………………..113) 

……………………………………………………………………………………………………………………………. 

Tato žádost je důvěrná z těchto důvodů: ………………………………………………………….………………..114) 

……………………………………………………………………………………………………………………………. 

Specifikace dožádané činnosti: Přiložené ………………………………………………………………………………... 

doručte do vlastních rukou výše jmenovaného, který se má v současné době zdržovat na adrese ………………………….. 

Doručení nechť je potvrzeno vlastnoručním podpisem adresáta na přiloženém doručném listu. Pokud by adresát odmítl 

doručovanou písemnost převzít, musí to být vyznačeno na doručném listu s uvedením data a důvodu odmítnutí a doručný 

list musí být vrácen dožadujícímu orgánu. Pokud se jmenovaný na uvedené adrese v současné době nenachází, žádáme, aby 

po jeho skutečném pobytu na území ……………… bylo příslušnými orgány ……………… za účelem doručení pátráno. 

 

O poskytnutí vzájemné právní pomoci je žádáno na základě 
 

čl. 7 Evropské úmluvy o vzájemné právní pomoci ve věcech trestních z 20. dubna 1959. 

čl. 7 odst. 2 písm. b) Úmluvy OSN proti nedovolenému obchodu s omamnými a psychotropními látkami z 20. pro-

since 1988. 

čl. 26 Trestněprávní úmluvy o korupci z 27. ledna 1999. 

 

 

 

 

 

 

 

___________________________________________________________________________ 

111) Uvede se název dožádaného orgánu. 
112) Uvede se identita osoby, které má být doručeno, včetně jejího procesního postavení. 
113) Např. vazební věc, koordinovaný výkon v různých etapách atp. Pokud žádost naléhavá není, tento odstavec se vy-

pustí. 
114)

 Pokud žádost důvěrná není, tento odstavec se vypustí.  
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  čl. 18 Úmluvy OSN proti nadnárodnímu organizovanému zločinu z 15. listopadu 2000. 

 čl. … ………………………………………………………………………………………... 

 Vzájemnosti 115). 

 

Pro případné konzultace je možné kontaktovat:116) ………………………………….………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………… .

.. 

 

Seznam příloh: 

- znění ustanovení trestního zákoníku České republiky, podle kterých je posuzován trestný čin, 

- …………………….…………………………………………………………………………………………….., 

- doručný list. 

 

……………..… soud v ……..….…… využívá této příležitosti k vyjádření své nejhlubší úcty ………….………….117) 

 

 

 

___________________________________________________________________________ 

115) K postupu při poskytnutí ujištění o vzájemnosti viz § 4 odst. 3 až 6. 
116) Uvede se jméno, příjmení, funkce, přímé telefonní spojení, faxové spojení a adresa elektronické pošty. 
117) Uvede se název dožádaného orgánu, případně „příslušným orgánům ……… [uvede se název cizího státu]“. 

 

 V ………………..… dne ...… …… 20.. 
  
  

................................................. 
(jméno a služební postavení) 

  
(Podpis a otisk úředního razítka) 
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